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HINWEISE

ALLGEMEIN

Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch und verwenden Sie das Produkt wie
beschrieben.
Wenn das Produkt an Dritte weitergegeben wird, geben Sie alle notwendigen Anleitungen mit.

GEWÄHRLEISTUNG UND HAFTUNG

Vertrieb des Produktes durch die: Eris Car Design GmbH
     Industriestraße 21
     51545 Waldbröl
     Germany

Alle aufgeführten Hinweise und Anweisungen basieren auf unserer Erfahrung und geschehen nach bestem
Wissen. Wir behalten uns dennoch technische Änderungen vor.
Bei sachgemäßer Anwendung besteht keine Gefahr im dauerhaften Gebrauch. Für Schäden die durch 
falsche oder nicht Beachtung der aufgeführten Anweisungen entstehen, übernehmen wir keine Haftung.

VERPACKUNG UND TRANSPORT

Der Hochbeet mit Sichtschutz wird von uns in einer einwandfreien Umverpackung sorgfältig verpackt 
und verschickt.Überprüfen Sie bitte nach Erhalt der Ware, die Verpackung und den Inhalt auf 
Beschädigungen. Stellen Sie sicher das alle unten aufgeführten Einzelteile vollständig vorhanden und in 
ordnungsgemäßem Zustand sind.
Bei fehlendem Zubehör oder Beschädigung wenden Sie sich an unseren Kundendienst.

Kundendienst:  Tel.: +49 2247 9168371
   E-Mail: info@ecdgermany.de

SICHERHEITSHINWEISE

Bitte halten Sie bei der Montage die gängigen Sicherheitsvorschriften im Umgang mit elektronischen und 
Handbetriebenen Werkzeugen ein.
Achten Sie auf ihre und die Sicherheit allerbeteiligten.

TEILELISTE UND MONTAGE

1

ENTSORGUNG

Halten Sie die gesetzlichen Vorschriften bei der Entsorgung ein. Werfen Sie das Gerät nicht in den 
Hausmüll. Führen Sie das Gerät einer umweltgerechten Verwertung zu.

Dieses Produkt besteht aus Metall und kann entsprechend den lokalen Vorschriften für Metallrecycling 
entsorgt werden. Entfernen Sie alle nichtmetallischen Teile vor der Entsorgung.



Teil Stk. Teil Stk.
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1. Verwenden Sie 6 Schrauben J, um die linken und rechten Seitenrahmen A mit den drei unteren 
Querstreben B zu verbinden, und ziehen Sie sie der Reihe nach fest. (Achten Sie darauf, dass jedes 
Schraubenloch in der richtigen Position ist.)

2. Verwenden Sie vier Schrauben J, um die oberen Löcher des Rahmens A auf beiden Seiten mit den 
entsprechenden Löchern der Querstrebe B auf beiden Seiten zu verbinden.
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3. Montieren Sie die Lenkrolle M1 und die Feststellrolle M2 (oder 4 verstellbare Fußpads L) an der 
Unterseite des montierten Rahmens.

4. Verwenden Sie zwei Schrauben I, um die Verbindungsbohrungen der Bodenplatte C und der linken 
und rechten Seitenplatten D nacheinander festzuziehen.
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5. Verwenden Sie drei Schrauben I, um die Frontplatte E an der Bodenplatte C zu befestigen. Richten 
Sie die Löcher aus und ziehen Sie die Schrauben fest.
Verwenden Sie jeweils zwei Schrauben I, um die Frontplatte E an den linken und rechten Seitenplatten 
D zu befestigen.

6. Platzieren Sie die vertikale Stange F zwischen der linken Platte D und der Rückwand E und verbinden 
Sie sie mit zwei Schrauben I, anschließend festziehen.
Wiederholen Sie die oben genannten Schritte, um die vertikale Stange G, die rechte Platte D und die 
Rückwand E zu verbinden und zu befestigen.
Befestigen Sie die Rückwand E mit drei Schrauben I an der Bodenplatte C.
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7. Setzen Sie den ersten Lamellenrahmen H von oben ein und befestigen Sie ihn auf jeder Seite mit 
zwei Schrauben I.

8. Montieren Sie den zweiten Lamellenrahmen H und befestigen Sie ihn auf jeder Seite mit einer 
Schraube I.
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9. Montieren Sie die beiden vertikalen Stangen N 
und O. Richten Sie die unteren Löcher mit den 
Löchern an der Oberseite des zweiten 
Lamellenrahmens H aus und befestigen Sie 
jede Stange mit einer Schraube I.

11. Abschließend verwenden Sie vier Schrauben J, um den montierten Rankpflanzkasten am fahrbaren 
Rahmen zu befestigen.
Damit ist die Montage dieses vielseitigen, tragbaren Metall-Pflanzkastens abgeschlossen 
(der zur Lagerung von Brennholz, zum Platzieren dekorativer Blumenkörbe, zum Anpflanzen von Pflanzen 
und mehr verwendet werden kann).
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10. Folgen Sie den gleichen Schritten und 
befestigen Sie jede Seite mit zwei Schrauben I. 
Damit ist der Rahmen fertig! Sie sind nur noch 
einen Schritt von einem perfekten Pflanzkasten 
entfernt.



NOTES

GENERAL

Please read the following instructions carefully and use the product as described at. 
If the product is passed on to a third party, include all necessary instructions. 
 
WARRANTY AND LIABILITY 
 
Distribution of the product by:  Eris Car Design GmbH 
     Industriestraße 21 
     51545 Waldbröl 
     Germany 
 
All information and instructions given are based on our experience and are made to the best of our 
knowledge. However, we reserve the right to make technical changes. 
If used properly, there is no danger in long-term use. We accept no liability for damage caused by incorrect 
or non-observance of the instructions given. 
 
PACKAGING AND TRANSPORT 
 
The Raised bed with screen is carefully packed and dispatched by us in perfect outer packaging. 
Upon receipt of the goods, please check the packaging and the content for damage. Make sure 
that all the individual parts listed below are present and in good condition. 
If accessories are missing or damaged, please contact our customer service.
 
Customer service: Tel.: +49 2247 9168371
   E-Mail: info@ecdgermany.de

SAFETY INSTRUCTIONS

When assembling, please observe the standard safety regulations for handling electronic and hand-
operated tools. 
Ensure your own safety and that of everyone involved.

PART LIST AND ASSEMBLY
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1. Use 6 screws J to connect the left and right side frames A and the three bottom crossbars B, 
tightening them in sequence. (Be sure to make sure each screw hole is in the correct position)

2. Use four screws J to connect the upper holes of frame A on both sides to the corresponding holes of 
crossbar B on both sides.
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3. Install swivel caster M1 and fixed caster M2 (Or 4 adjustable foot pads L) on the bottom of the 
assembled frame.

4. Use two screws I to tighten the connection holes of the bottom plate C and the left and right side 
plates D one by one.
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5. Use three screws I to secure the front panel E to the bottom panel C. Align the holes and tighten.
     Use two screws I each to secure the front panel E to the left and right side panels D.

6. Place vertical pole F between left panel D and back panel E, and connect and tighten with two screws I. 
Repeat the above steps to connect and secure vertical pole G, right panel D, and back panel E.
      Secure back panel E to bottom panel C with three screws I.
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7. Insert the first louver frame H from above and secure it with two screws I on each side.

8. Install the second louver frame H and secure it with one screw I on each side.
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9. Install the two vertical poles N and O. Align the 
holes at the bottom with the holes at the top of the 
second louver frame H, and then tighten each pole 
with one screw I.

11. Finally, use four screws J to secure the assembled trellis planter to the wheeled frame . 
This completes the installation of this versatile, portable metal planter (which can be used to store firewood, 
place decorative flower baskets, grow plants, and more).
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10. Follow the same steps and secure each side 
with two screws I. This completes the frame! 
You're just one step away from a perfect planter 
box.



by

ECD Germany GmbH
Industriestraße 21
51545 Waldbröl

Germany


